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Návod k obsluze 

Automatický dávkovač 
krmiva Rojeco 3L 



Vzhled produktu 

Víko 

Nádoba na krmivo 

Displej Místo výstupu krmiva 

Plastová miska 

Přepínač 

Miska z nerezové oceli 

Dolní kryt baterie 

Napájecí rozhraní 



Popis funkcí displeje 

Nastavení aktuálního času 

Doba provozu zařízení 
nebo čas krmení 

Ruční krmení 

Nastavení harmonogramu 
krmení 

Odblokování/zamknutí 

Potvrdit/odblokovat 

Pravé tlačítko Levé tlačítko 

Resetovací spínač 

Ikona baterie,
Ikona baterie je dostupná pouze 
při používání napájení 
z baterie. 

Počet porcí na jídlo 

Počet podávaných jídel 
Možnost nastavení 6 jídel denně 

Počet již podaných jídel nebude zobrazen 

1. Pokud během 30 sekund nebude 
provedena žádná operace, displej se 
uzamkne. 

2. Držte uvolňovací tlačítko po dobu 3 sekund, 
aby se zařízení odblokovalo. 

NASTAVENÍ ČASU PLÁN JÍDLA ( 

JÍDLO 



Vyjměte zařízení a všechny příslušenství.

4. Umístěte zařízení na místo a zvedněte 
jeho přední část. Vložte plastovou misku 
na krmivo do zařízení.

5. Nasypte suché krmivo pro domácí zvířata,
věnujte pozornost velikosti 4-12 mm, nevkládejte 
mokré krmivo a suché krmivo, které překračuje velikost. 

6. Po naplnění krmivem otočte a zavřete víko.

Montáž produktu 

3. Otočte zařízení vzhůru nohama, vložte nabíjecí kabel 
do spodní části zařízení, pokud chcete použít baterie, nainstalujte 
4 baterie, jak je znázorněno na obrázku.

Pozor: náhradní baterie nejsou součástí balení 

1.Otočte nádobu na krmivo a míchací základnu
tak, jak je znázorněno na obrázku 

2. Otočte nádobu na krmivo a nainstalujte základ-
nu zařízení podle obrázku 



Nastavení krmení 
Pokud je zařízení zamknuté, podržte tlačítko potvrzení po dobu 3 sekund, abyste je odemkli 

Stiskněte pravé tlačítko TIME SET a stiskněte tlačítko . Zadejte nastavení času, stiskněte 
levé a pravé tlačítko pro úpravu času a poté stiskněte tlačítko. Nejprve nastavte hodiny a poté minuty. 

Nastavení aktuálního času 

Pozor: Hodiny a minuty je třeba potvrdit samostatně.

1. Klikněte pravým tlačítkem, vyberte 
možnost PLÁN KRMENÍ, a poté 
klikněte na tlačítko potvrzení, abyste 
přešli k nastavení krmení.

Nastavení harmonogramu krmení 
2. Klikněte pravým tlačítkem, vyberte 
možnost PLÁN KRMENÍ v menu, a poté 
klikněte na tlačítko potvrzení, abyste 
přešli k nastavení.

3. Stiskněte levé a pravé tlačítko, abyste 
nastavili hodiny a minuty, a poté 
klikněte na tlačítko potvrzení.

Potvrdit/odblokovat 
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4. Klikněte pravým a levým tlačítkem pro 
dostosování počtu předchozích 
nastavení, a poté klikněte na tlačítko 
potvrzení.

5. Opakujte kroky 2-4 pro nastavení 
následujícího jídla.

6. Počkejte 10 sekund, abyste 
se vrátili do hlavního menu. 

Ručně krmení 
1. Klikněte pravým tlačítkem a vyberte možnost FEED, a poté klikněte na tlačítko potvrzení.

Pozor: Když menu FEED bliká, klikněte na tlačítko 
potvrzení pro opakované podávání.

1. Klikněte pravým tlačítkem, vyberte symbol resetování 
a podržte po dobu 7 sekund pro obnovení 

výchozích nastavení. 

Obnovení továrních nastavení 

Pozor:
Po dokončení krmícího plánu číslo MEAL 
bude uzavřeno a zmizí v 12:00,
a poté se znovu rozsvítí.

Pozor: Po obnovení továrních nastavení 
zařízení vydá dva zvukové signály,
jestliže se displej nespustí během 
10 sekund, zařízení se automaticky vrátí do 
pohotovostního režimu během 30 sekund. 
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Když je baterie nainstalována samostatně, pokud 
nebude provedena žádná operace během 30 sekund, 
zařízení automaticky přejde do 
režimu spánku, obrazovka se vypne. 
Po stisknutí jakéhokoli tlačítka se obrazovka 
automaticky rozsvítí. 

Ikona baterie se zobrazuje pouze v režimu čisté 
baterie a změní barvu na červenou a bliká,
když je úroveň nabití baterie nízká.

1. Před čištěním je nutné od-
pojit nabíjecí kabel. 

2. Otevřete nádobu na krmivo, 
demontujte ji a vysypte zbývající 
krmivo.

4. Vyčistěte základnu nádoby, nádobu na krmivo,
misku z nerezové oceli a držák misky. 

Údržba zařízení 

A

5. Základnu zařízení lze čistit pouze 
měkkým, suchým hadříkem a poté nechat uschnout 
na vzduchu nebo otřít do sucha. 

3. Stiskněte tlačítko A, jak je znázorněno 
na ilustraci, otočte a vyjměte nádobu 
na krmivo.

NASTAVENÍ ČASU PLÁN KRMENÍ KRMENÍ 

JÍDLO 12 3456 



Bezpečnostní opatření pro používání 

Parametr produktu
Model

Velikost 

Kapacita 

6 porcí přibližně 55 g Hmotnost 

Materiál 

Vstup 

Typ krmiva 

Napájení 

Suché krmivo o průměru menším než 1,2 CM 

Doporučuje se použít kabel nebo náhradní baterii 

262X182.8 X182.8 mm

3

1, Zařízení je určeno pro zvířata starší 6 měsíců.

2, Zařízení je určeno výhradně pro použití uvnitř, daleko od potenciálního ohně nebo zdroje tepla a pří-
mého slunečního světla.

3, K napájení zařízení je třeba používat napájecí adaptér dodaný s výrobkem.
4, Zařízení nesmí být ponořeno do vody ani žádné jiné tekutiny. 

5, Zařízení by mělo být umístěno na bezpečném místě (např. u zdi), aby se zabránilo jeho převrá
cení.

6, Děti mohou zařízení obsluhovat pouze pod dohledem dospělé osoby. 
7. Pokud se ukáže, že sušicí prostředek je poškozen, je třeba okamžitě přestat jej používat.
8, Pokud se rozhodnete přestat zařízení používat, nezapomeňte odpojit napájecí kabel a vy-
jmout baterii umístěnou ve spodní části zařízení.

nerezová ocel 



Řešení problémů 
Problém Řešení 

Zkontrolujte, zda je napájecí kabel správně připojen 

Zařízení nefunguje 
Odpojte napájení z baterie a použijte nabíjecí kabel,
abyste zjistili, zda zařízení může pokračovat v provozu 

Odpojte kabel, použijte novou baterii a zkontrolujte, zda funguje. 

Displej nefunguje Podržte po dobu 3 sekund pro odemčení displeje 

Zkontrolujte, zda jsou nádrž a vývod suché.

Ujistěte se, že krmivo je suché. Nepoužívejte mokré krmivo 

Pokud nepoužíváte napájecí kabel, vyměňte baterii 

Displej není jasný 

Výrobce: Flying Shuttle International Trading Co., Ltd. 
Adresa: POKOJ 1201, 12. patro, BUDOVA TAI SANG BANK, 130-132 DES VOEUX ROAD, CENTRUM, 
HONGKONG 

Zástupce EU 
Název: Enbaoixin Germany Maternal and Infant Supplies GmBH 
Adresa: Laubenhof 23, 45326 Essen, Německo 
e-mail: jasvigor2020@hmail.com



Upozornění a bezpečnostní informace

Veškeré informace týkající se používání výrobku naleznete v uživatelské příručce. Před 
použitím si přečtěte její obsah a dodržujte pokyny v ní obsažené.

Před použitím si přečtěte také následující informace:

Upozornění pro použití

Nebezpečí poškození výrobku:

● Výrobky používejte pouze k určenému účelu, jak je popsáno v návodu k použití.
● Pravidelně kontrolujte stav dávkovače krmiva nebo misky, zejména mechanických

součástí, jako jsou víka, rukojeti, podávací mechanismy nebo zásobníky krmiva. V
případě viditelného poškození přerušte používání a kontaktujte servis.

● Nepřetěžujte zásobníky na krmivo nebo vodu - dodržujte doporučené kapacity
uvedené výrobcem.

Nebezpečí pro zvířata:

● Ujistěte se, že je dávkovač krmiva vhodný pro velikost, věk a nutriční potřeby zvířete.
● Pravidelně kontrolujte kvalitu skladovaného krmiva - ujistěte se, že je čerstvé a

skladované v suchých podmínkách, aby nedošlo k jeho zkažení.
● Umístěte přístroj na stabilní místo, které je pro zvíře snadno přístupné, ale mimo

místa vystavená nadměrnému slunečnímu záření, vlhkosti nebo kontaktu s jinými
zvířaty.

Nebezpečí pro děti:

● Dávkovače krmiva nejsou hračky. Uchovávejte je mimo dosah dětí, aby nedošlo k
náhodnému poškození jednotky.

● Nedovolte dětem obsluhovat přístroj bez dozoru dospělé osoby, zejména při plnění
krmiva nebo údržbě mechanismů.

Rizika spojená s elektronickými součástmi:

● Pravidelně kontrolujte stav napájecích kabelů, baterií a elektronických součástí. V
případě poškození přestaňte přístroj používat.

● U elektricky napájených modelů se ujistěte, že je přístroj připojen ke stabilnímu zdroji
napájení.

● Pokud je jednotka napájena bateriemi, vyměňte je v souladu s návodem k obsluze a
používejte pouze baterie doporučené výrobcem.

Informace o správném používání

Doporučení pro použití: V případě potřeby je třeba provést kontrolu, zda je přístroj v 
pořádku a zda je v pořádku:

● Před prvním použitím si přečtěte návod k použití a ujistěte se, že jsou všechny
součásti, jako jsou víka, dávkovací mechanismy a zásobníky, správně namontovány.

● Pravidelně plňte zásobník krmivem podle doporučení výrobce a vyhýbejte se
produktům, které mohou způsobit ucpání mechanismů.

● U modelů s automatickými funkcemi zkontrolujte, zda je správně nastaven plán
dávkování krmiva.



Údržba a skladování:

● Výrobky skladujte na suchém a čistém místě, mimo dosah vlhkosti a extrémních
teplot.

● Pravidelně čistěte dávkovače a misky podle pokynů výrobce za použití jemných
čisticích prostředků a měkkých materiálů. Nepoužívejte drsné chemikálie ani
nástroje, které by mohly dávkovač poškodit.

● Spotřební díly, jako jsou filtry (pokud jsou k dispozici), vyměňujte podle doporučení
výrobce.

Bezpečnost baterií: V případě potřeby je nutné zajistit, aby se baterie nenacházela v 
dosahu:

● V bateriových zařízeních používejte pouze baterie doporučené výrobcem.
● Použité baterie likvidujte v souladu s místními předpisy o ochraně životního prostředí.
● Nebudete-li zařízení delší dobu používat, vyjměte baterie, aby nedošlo k jejich

vytečení.

Další bezpečnostní opatření

Přizpůsobení zvířeti:

● Sledujte reakci zvířete na dávkovač krmiva nebo misku - ujistěte se, že používání
zařízení nezpůsobuje stres nebo nepohodlí.

● U zvířat se sklonem k přejídání nastavte vhodné porce krmiva nebo rozvrh krmení,
abyste předešli zdravotním problémům.

Poškození a servis:

● Jakékoli opravy mechanického nebo elektronického zařízení by měly být prováděny
pouze v autorizovaných servisních střediscích.

● Přístroj sami neupravujte, protože by to mohlo ovlivnit jeho bezpečnost a funkčnost.

Prohlášení o shodě
Výrobky byly navrženy v souladu s bezpečnostními požadavky nařízení (EU) 
2023/988. Splňují příslušné technické normy, včetně bezpečnosti při používání, 
elektromagnetické kompatibility a trvanlivosti materiálů.



Ochrana životního prostředí

Elektronický odpad označený v souladu se směrnicí Evropské unie nesmí být ukládán společně 
s ostatním komunálním odpadem. Podléhá oddělenému sběru a recyklaci na určených 
místech. Tím, že zajistíte jeho správnou likvidaci, předejdete možným negativním důsledkům 
pro životní prostředí a lidské zdraví. Systém sběru použitého zařízení je v souladu s místními 
předpisy o ochraně životního prostředí pro likvidaci odpadu. Podrobné informace k tomuto 
tématu získáte na obecním úřadě, ve zpracovatelském závodě nebo v obchodě, kde byl 
výrobek zakoupen. Výrobek splňuje požadavky tzv. směrnic nového přístupu Evropské unie 
(EU) v oblasti bezpečnosti, zdraví a životního prostředí, které specifikují nebezpečí, jež by měla 
být zjištěna a odstraněna.

Tento dokument je překladem originálního návodu k použití vydaného výrobcem.

Výrobek musí pravidelně udržovat (čistit) sám uživatel nebo specializované servisní středisko 
na náklady uživatele. Pokud v návodu k obsluze nejsou uvedeny informace o nutné cyklické 
údržbě nebo servisních úkonech, je třeba pravidelně, nejméně jednou týdně, vyhodnocovat 
odchylku fyzického stavu výrobku od fyzicky nového výrobku. Pokud je zjištěna nebo nalezena 
jakákoli odchylka, musí být neprodleně provedena údržba (čištění) nebo servisní opatření. 
Nebude-li provedena řádná údržba (čištění) a nebude-li reagováno na zjištěný odlišný stav, 
může dojít k trvalému poškození výrobku. Garant neodpovídá za škody vzniklé v důsledku 
nedbalosti.

Dovozce: 

INNPRO Robert Błędowski sp. z o.o. 
Rudzka 65c
44-200 Rybnik, Polsko
tel. +48 533 234 303
hurt@innpro.pl
www.innpro.pl
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